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PADOMES LĒMUMS (ES) 2020/... 

(... gada ...) 

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā  

jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā attiecībā uz EEZ līguma  

VI pielikuma (Sociālais nodrošinājums) grozījumu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 48. pantu saistībā ar 218. panta 

9. punktu, 

ņemot vērā Padomes Regulu (EK) Nr. 2894/94 (1994. gada 28. novembris) par Eiropas Ekonomikas 

zonas līguma īstenošanas kārtību1 un jo īpaši tās 1. panta 3. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

                                                 

1 OV L 305, 30.11.1994., 6. lpp. 
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tā kā: 

(1) Līgums par Eiropas Ekonomikas zonu1 (“EEZ līgums") stājās spēkā 1994. gada 1. janvārī. 

(2) Saskaņā ar EEZ līguma 98. pantu EEZ Apvienotā komiteja var lemt par EEZ līguma 

VI pielikuma, kurā ietverti noteikumi par sociālo nodrošinājumu, grozīšanu. 

(3) Līguma par Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes izstāšanos no Eiropas 

Savienības un Eiropas Atomenerģijas kopienas2 (“Izstāšanās līgums”) 33. pantā ir noteikts, 

ka izstāšanās līguma otrās daļas III sadaļas noteikumus piemēro Islandes, Lihtenšteinas 

Firstistes, Norvēģijas Karalistes un Šveices Konfederācijas valstspiederīgajiem ar 

nosacījumu, ka šīs valstis ir noslēgušas un piemēro attiecīgus nolīgumus ar Apvienoto 

Karalisti, kuri attiecas uz Savienības pilsoņiem, kā arī nolīgumus ar Savienību, kuri 

attiecas uz Apvienotās Karalistes valstspiederīgajiem. 

                                                 

1 OV L 1, 3.1.1994., 3. lpp. 
2 OV L 29, 31.1.2020., 7. lpp. 
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(4) Nolīguma par kārtību starp Islandi, Lihtenšteinas Firstisti, Norvēģijas Karalisti un 

Lielbritānijas un Īrijas Apvienoto Karalisti pēc Apvienotās Karalistes izstāšanās no Eiropas 

Savienības, EEZ līguma un citiem līgumiem, kas sakarā ar Apvienotās Karalistes dalību 

Eiropas Savienībā piemērojami starp Apvienoto Karalisti un EEZ EBTA valstīm 

(“atdalīšanās nolīgums”) 32. pantā ir noteikts, ka atdalīšanās nolīguma otrās daļas 

III sadaļas noteikumi attiecas uz Savienības pilsoņiem ar nosacījumu, ka Savienība ir 

noslēgusi un piemēro attiecīgos nolīgumus ar Apvienoto Karalisti, kuri attiecas uz EEZ 

EBTA valstu valstspiederīgajiem, kā arī nolīgumus ar EEZ EBTA valstīm, kuri attiecas uz 

Apvienotās Karalistes valstspiederīgajiem. 

(5) Tādēļ ir nepieciešams nodrošināt sociālā nodrošinājuma tiesību savstarpēju aizsardzību 

Apvienotās Karalistes valstspiederīgajiem, bezvalstniekiem un bēgļiem, kā arī viņu 

ģimenes locekļiem un apgādnieku zaudējušajiem, kuri līdz pārejas perioda beigām, kā 

definēts izstāšanās līguma 126. pantā, ir vai ir bijuši pārrobežu situācijā, kurā vienlaikus ir 

iesaistīta viena vai vairākas EEZ līguma līgumslēdzējas puses un Apvienotā Karaliste. 

(6) Tāpēc Savienības nostājas EEZ Apvienotajā komitejā pamatā vajadzētu būt EEZ 

Apvienotās komitejas lēmuma projektam, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Nostājas, kas Savienības vārdā ir jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā par ierosināto grozījumu EEZ 

līguma VI pielikumā (Sociālais nodrošinājums), pamatā ir EEZ Apvienotās komitejas lēmuma 

projekts1. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

Briselē, 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs 

 

                                                 

1 Skatīt dokumentu ST 12969/20 http://register.consilium.europa.eu. 
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